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“Centrul National al Cartii sustine promovarea 
culturii romane in strainatate. 

 

Liliana Savitki on 25 February 2011 
 

   Printre performantele CENNAC se numara 
premiile obtinute de traducatorii autorilor romani. 
Astfel, in 2009, Steinar Lone, traducatorul volumului 
Orbitor. Aripa Stanga, de Mircea Cartarescu,  a fost 
distins cu premiul pentru cea mai buna traducere 
literara a anului 2008. Volumul a aparut in limba 
norvegiana la Editura Bokvennen, cu sprijinul ICR, in 
cadrul programului 20 de autori.” 
  
(Articolul pcomplet:  www.lumebuna.ro ) 



 

 

 

 

 

            

                        

 

                 

 

 

 

 

„Peste 235 de carti traduse in strainatate / 20 
de autori romani cu “pasaport” cultural! 

 
   Cultura reprezintă paşaportul unui popor 
spre normalitate. Aşa cum au scris şi jurnaliştii 
de la Global Post, cultura românească 
beneficiază de un val de aprecieri externe, 
conjunctură care valorizează România. 
   În acest context, o carte scrisă de un autor 
român tradusă şi publicată în străinătate 
reprezintă un act (legitim) de curaj, dar şi un 
demers important de valorizare culturală.” 
 
(Articolul complet: www.romaniapozitiva.ro) 
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